M MAGNA

Mageo

Magna PT B.V. & Go. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. [ Date: 7190893/ 06.06.2019
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039229
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date: 13.07.2017
VIA DE! CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30021314 / 13.04.2018
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

01 Serie

Person in charge: Gbrg, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144
loading station: 14248

Delivery note “ go e 224
seotld 85/
Weights (gross/net)

Gross weight  3.178,960 KG Net weight 2.649,360 KG

ltem Material Quanti‘ty Weight
Description
000010 2510311661 240 PC 2.649,360 KG

Clutch Housing cpl
Customer article number: 2510311661Position2

200001 TBA-501494 8 PC 117 KG
Plastic Pallet
200002 - TBA-501712 48 PC : 413 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim

KUEHMNE+FMNAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 2&,0

Quantita effettiva:

Tipo lmballaggio: g

Quantita Imbalii:

Conformita alle schede d'imbalio: @

Data controlle: u/g é/’}v{f

Firma .
Magna PT B.V. & Go. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strae 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuitgart HRA 104271 Geschiftsfibrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Magna PT B.\V. & Co. KG

Werk Bad Windsheim

- Logistik -

Burgbernhelmer Strafe 5
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= Exemplaar voor afzendar
blaw = Exemplaar voor geadressesrds

33{:& n = Exemplaar veor vervoarder

bianco = Essemplare per commitiante
tosa = Essemplare par mittenle

blu = Essemplare per destinatario
verde = Essemplare per trenspentatore

whita = Copy for orderer
pink = Copy for sender
blua = Copy lor consignee
green = Copy for carier

Vi = Exemplar for cidregiver
rosa = Exemplar for afsender

hlaa = Exemplar for madlager
grin = Exgmplar for bafardrer

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERMATIONAL

Diese Befrderung unteriegt tratz giner
gegentelfigen Abmachung den Bestim.
mungen des Oberelnkommens Gber den
Befarderungsvertrag im internationalen
StraBengiterverkehr {CMR).
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Ge transport est soumis, nenobstant
toute clause contraire, & la Con-
venllon relative au contrat de trans-
port International de marchandises
par route (CMR),
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FrachtfOhrer (Namsa, Anschrift, Land)
Transporteur (nom, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafie 23 ’
D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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Belgafigte Dokuments
Documents annexés

Burghermheimer StraBe 5
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The freight forwardsr as maentioned in box 16 confirms with fts
signature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
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